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JlaHHasi cTaThs MOCBsIIEHA MpobieMe 00ydeHHs MEpeBOAY CTYICHTOB 3KOHOMMYE-
CKOHM CIEIHUAIbHOCTH. Y MEHHUE NEPEBOJUTh HAYYHBIE TEKCThI — 3TO HEOThEMJIEMasl 4acTb
poeCCHOHATLHON KOMITIETEHIIMH CIIEIHATICTa YKOHOMHYECKOTO MPO(UIIst, TaK KaK MHTE-
rpamus B €eBponeickoe U MeXIyHapOIHOE COOOIECTBO YBEIMYUBAET TPeOOBAaHUS K BIajie-
HUIO HHOCTPAHHBIMM SI3bIKAMU, TaK KaK B TAKMX IIPOrpamMMax y4acTBYIOT CIIELIUAIUCTBI U3
pasHBIX CTpaH MHpa. B cTtaThe 0TMEUYaeTCs, YTO OJHUM W3 BAKHEHIIMX HABBIKOB SBIISIETCS
3HaHUE SKOHOMHUYECKOH TEPMUHOJIOTHH U TIEPEBOAUECKUX TPaHCHOPMAITHIA.

Knrouegvie cnoea: MHOCTpaHHBIN s3bIK; OOydyeHHE MEPEBOAY; IKOHOMUYECKAs Tep-
MUHOJIOTHUS; IepeBoIYeCKue TpaHCHOpMaIu; aIeKBaTHOCTb.
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OF ECONOMIC SPECIALITIES
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Belarusian State Technological University, Sverdlova Street, 13a
220021, Minsk, email: linavik@yandex.ru

This article focuses on the problem of teaching translation to students of economic
specialities. The ability to translate scientific texts is an integral part of the professional
competence of an economic specialist, as integration into the European and international
community increases the requirements for foreign language proficiency, because such
programs involve specialists from different countries around the world. The article notes
that one of the most important skills is the knowledge of economic terminology and
translation transformations.

Keywords: foreign language; translation training; economic terminology; translation
transformations; adequacy.

B konue XX u mayane XXI BB. HaUanuch ONpeAeICHHbIC U3MEHEHHUS Xa-
pakTepa oOpa3oBaHHs (€ro HampaBICHHOCTH, Lenel, comepxanus). Cospe-
MEHHOE 00pa30BaHKE TOHKHO OPUEHTHUPOBATHCS Ha TBOPUECKYIO UHUIIMATUBY
CTYJIEHTa, CaMOCTOATEIbHOCTh M MOOWJIBHOCTh OyIyllero creuuanucra. B
CBS3U C 3TUM MOXKHO C/IeJIaTh BBIBOJ O TOM, YTO TPAAUIIMOHHOE 00pa30BaHUe
B ¢hopMe 3HAHUI, yMEHUN U HABBIKOB MIPAKTUYECKU UcUeprano ceds. JTa na-
pagurmMa oOpa3oBaHUs B HACTOAILEE BpeMs IMEPECMATPUBACTCA C TO3UIIUU
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KOMIIETEHTHOCTHOTO TMOJIX0/1a, KOTOPBIH SIBISIETCA OTPAXCHHEM MOTPEOHOCTH
oO11ecTBa B MOArOTOBKE CTYJIEHTOB, HE TOJIBKO Ha MOJYyYEHHE MPOYHBIX 3Ha-
HUW, HO ¥ YMEIOIMX MPUMEHUTD UX B CBOEH NMPAKTUYECKOU NESITENBHOCTH.

JIJ1st BBIMTYCKHUKA SKOHOMHUYECKOTO (hakynbTeTa By3a B Pecnybnuke be-
Japych, B OTJIMYME OT MNpodecCHuOHAIbHOro (uiionora WiM TMEepeBOAUYMKA,
uHocTpaHHbI s13bIK (M) He siBnsieTcs 0a30BBIM MPEIMETOM B BY3€: OH CITy-
KUT CPEACTBOM [UJIsl peanu3anuu npodeccruoHanbHbiX 1eneit. [Ipu stom on-
HUM U3 OCHOBHBIX BUI0B IPO(PECCHOHATBLHON AESITEIIBHOCTH C UCIIOIb30BaH -
eM WS craHoBUTCS AOCTAaTOYHO ClIOKHAsi paboTa, B paMKax KOTOpOH HEo0Xo-
TUMBIMH SIBIIIFOTCS YMEHUS NEPEBOJA C U3YYaEMOIO S3bIKa HA PYCCKUW WIH
oenopycckuii. Bpems OoT BpeMeHM NMPUXOIUTCA 3aHUMATHCA U COOCTBEHHO
MEPEBOAUECKON IEATENbHOCTBIO JISl YUTEHUSI U IOHUMasi MHOSI3bIYHOW JINTEpa-
Typbl 1751 Tpo(hecCHOHANBHBIX LENei, a HHorAa U Juisi Oeceqpl ¢ 3apyOeKHbI-
MU KOJUIETaMHU.

[ToaToMy 00yueHue mepeBOay CTYJEHTOB SKOHOMUYECKHX CIIEIHAIBHO-
CTeH cTasio HeoOXOIUMBIM BO BpeMs oBiaaeHus umu 15 B By3e.

Xo04eTcsi OTMETUTh, YTO B OCHOBE BBIIMOJIHEHUS MEPEBOJIA JIEKAT JIBE OC-
HOBHBIE 33/1a4M: CHa4yaJla HYy’)KHO OCO3HATh TO, YTO JAETCS HA TOM S3bIKE, KO-
TOpBIM HEOOXOJUM B KaueCTBE MEPEBO/IA, U TOJIBKO IIOTOM IOIBITAThCS aJEK-
BaTHO MepeAarh 3Ty MH(OPMALIMIO Ha TOM SI3bIKE, KOTOPBIA MCIIONb3YETCs B
KadecTBe nepeBoja [1, c. 164].

Ecnu 0OpaTUThCS K NMCUXOJOTHH, TO YYEHBIE YTBEPHKAAIOT, YTO JTAHHBIN
IPOLIECC CJIAraeTCsl U3 TPEX 3TAIOB: AEKOJAUPOBAHUs, IEPEKOIUPOBAHUS U KO-
nupoBanus. Kak Mbl BUIUM, IpoLEecc MEPEKOAUPOBAHHUS SIBIISIETCS IPOMEXKY-
TOYHBIM MEXIYy JE€KOJUPOBAHMEM MU KOJUPOBAHUEM, T.€. B 3TO BpEMsS OCY-
HIECTBJIETCS TIEPEXO0J1 OT OJTHOTO sI3bIKA K Apyromy [2, c. 23].

DT10 00111as TeOpHUsI MEPEBOA.

I'oBopst 06 sxoHOMHUEcKOM TiepeBojie (D11), To 3Aech HY)KHO C 0OCOOBIM
BHUMAHHEM OTHECTHUCH K MEPEBOAMMOMY TEKCTY HJisi TOrO, YTOObI B MepeBe-
JIEHHOM BapUaHTE OH MOJIHOCTBIO COBMA/IAJ MO 3HAYEHUIO C OPUTHUHATIOM. JTO
HEOOXOAMMO AJIi TOro, YTOObl HE OBLI0O HETOYHOCTEW IpPU €ro MOHUMaHUH,
KOTOPBIE HEJOIYCTUMBI, TaK KaK pedb UAET O JACHbIaX, €HaX, KyIUie U Ipo-
Jaxe, HAYMCIIEHUH 3apIUIaThl U T.1.

B sToM cityyae u Bo3HMKAeT Bonpoc: «Tak 4To ke Takoe 3KOHOMUYECKUI
nepeBoa?» EcrtecTtBeHHO, yTo DIl — 3T0 OAMH W3 BUIOB CHENUAIBHOTO IEepe-
BOJIa, TaK KakK MpH paboTe C JaHHBIM BHUJIOM MEpPEBOJA MPHUCYTCTBYET aHAIIN3
pPa3IMYHBIX MaTepUaNIOB dKOHOMHUYECKOro npoduis. I[loaToMy, mocTaTouyHO
BaYKHBIM IIPU BBIMOJHEHUU TAKOrO MEPeBOJa HEOOXOAUMBI ITyOOKHE 3HAHUS
cBoell crienuanbHOCTH. Taxke HeoOX0auMO MpodeCcCUOHANBHO BIIAJIETh CIie-
LAAIBHON TEPMUHOJIOTMEH, TP NIEPEBOE KOTOPOU MOI'YT BO3HUKATH CJIOXK-
HOCTH, TaK KaK Ha JIPyroM sI3bIKE€ OHA HE BCET/Ia SBJISIETCS JIETKO MEPEBOAUMOM
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u agekBaTHOU. CrieyeT MOMHHUTB, YTO Ha OCHOBE MPO(EeCCHOHATBHO BBITOJI-
HeHHoro Il mpuHUMArOTCS OTBETCTBEHHBIE TOCYJAPCTBEHHBIC PEIICHUS B
00JIaCTH 3KOHOMUKH, 3aKJIFOYAIOTCSI MHOTOMMJIJTMOHHBIE KOHTPAKThl C MapT-
Hepamu. Maneimasi ommOKka Ipu MEPEBOJIE MOXKET MPUBECTU K OOJIBIIOMY
¢buHaHCOBOMY yIIepOy Kak JJig OTAEIbHOTO MPEANpPHUSTHS, TaK U IS TOCY-
JapCTBA B IIEJIOM.

W3 BbIIECKa3aHHOTO JIEIaeM BBIBOJ, YTO 00yUY€HHE MEPEBOJY B BY3€ SIB-
JI€TCSl BECbMa BAYKHBIM 3JIEMEHTOM B oBiaaeHuu U cTyneHTamu 3KOHOMMU-
YECKUX CIEIUATIbHOCTEN.

N3BecTHBIM (haKTOM U3 TEOPUU fA3bIKA CUUTAETCS TO, YTO TOJHOM abco-
JIOTHOW 3KBHBAJIEHTHOCTU IPHU JABYSI3bIYHOM INEPEBOAE NPAKTUYECKU HE CY-
IIECTBYET, TaK KaK BCErja HaOIIOJAIOTCSl S3bIKOBBIE MOTEpU. PasHbIe SI3bIKU
MMEIOT Pa3HYH TEPMHUHOJOTHUIO. A TPOSBICHHE COOCTBEHHOIO MHEHUS IMpU
MepeBoAe AOKYMEHTOB He nomyckaercs. [loatomy mpu DIl ero ocHOBHBIM
MPU3HAKOM U KOHCTUTYUPYIOIIUM YCJIOBHEM, a TaKKE€ KPUTEPUEM €ro Kade-
CTBAa, SBJISIETCSA SKBUBAJICHTHOCTh TEKCTY OpUTHHAA.

Ecnu nmpoananu3upoBath TOUKY 3peHUs aHIIMHCcKoro yuenoro T. CaBopu
Ha JAHHBIN BOIIPOC, TO OH TOBOPHUT, YTO «IIPH YCIOBUHU, KOTJIa Mbl CDABHHUBAEM
NOJJIMHHUK YKOHOMUYECKOTO MaTepualia ¢ €ro U3J10KEHUEM Ha NEPEBOASIINN
A3bIK, TO CKa3aTh, [I€ OPUTHHAJ, a IJI€ IEPEBOJ] OKA3bIBAETCSI HEBO3MOKHBIMY
[3, c. 41]. UmenHO mo3TOMY Ha 3aHATUAX 10 WS HA S5KOHOMHYECKOW CIICIIH-
ATBHOCTU CTYACHTaM HY>KHO Pa3bsCHATb, YTO JJIS TOTO, YTOOBI MOJIYUUIICS
aJIeKBaTHBIN BapUaHT MEPEBOJIA, JJISl HUX OYEHb BaXKHO «OBJIAJIETh TaK Ha3bI-
BAaGMbIMHU «II€PEBOAUECCKUMHU TpaHCHOpPMAITUIMU» C T€M, YTOOBI TEPEBOJIH-
MBI UMH TEKCT C MaKCUMAJIbHO BO3MOKHOW MOJIHOTOM OTpaxain Ty UHQOP-
MaITUIo, KOTOpasl 3aK/Ir04YeHa B HCXOJHOM Matepuaie» [4, c. 6].

PaccmoTpum crienyromue MNpUMEpPHI, ¢ KOTOPHIMU HAIllM CTYJEHTHI
BCTpeUaauch Ha 3aHATUAX no MS mo mpakTuke mepeBoja dKOHOMHUYECKHUX
TEKCTOB:

1. “There are several factors that you have to consider when it comes to
price”. — «EcTh HeCKOJNBKO (haKTOPOB, KOTOPBIC BbI JOJDKHBI YUHUTHIBATH, KO-
r/1a JIeJI0 JOXOAMT JI0 IIeHbI». B pycckoMm BapuaHTe Mbl CeNalu J00aBIeHUE B
IPUIATOYHOM TPEIJIOKEHUH <«Jiesio». J[pyroro BapuaHTa 3/1€Ch OBITb U HE
MOXKET, TaK KaK MpeJUIoKeHne OyIeT 3By4aTh HErPaMOTHO.

2. “Put yourself in their shoes so you can find out how they view your
business”. — «ITocTaBbTe ce0s HAa X MECTO, YTOOBI BB MOTJIM [TOHATH, KAK OHH
paccMaTpuBarOT Baill Ou3Hec». B mepeBojae Mbl MCMOIB30BaIM nepudpas, mo-
TOMY 4YTO, KOT/Ia peub HJET O Ou3Hece, «mepeoOyBath Tydhan» aOCOITIOTHO
OECCMBICITIEHHO.

3. “Adidas also promote itself through personal selling by having workers
answer questions and explain products in their many stores around the whole
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world”. — «Anunac Takke MPOJBUTACT CBOIO MPOIYKITUIO Yepe3 JINIHBIC MPO-
JaXu, Tipeaiaras pabOTHHUKAaM OTBEYaTh HA BOMPOCHI U OOBSCHATH MPEUMY-
IIECTBA CBOEH MPOIYKIIMA B MHOTOYHCIICHHBIX MarasuHax 1mo BceMmy Mupy». B
JAaHHOM TIepeBOJie MBI ciaeianmn 3ameHy “itself” Ha «cBoro mpomykiuio», a
takoke “by having workers” na «npeiaras padoTHIHKaM», “Products” ucmob-
30BaJId JOOABIIEHUE «IPEUMYIIECTBA CBOEH MPOTYKIIUN.

[lo aHanu3y NpUBENIECHHBIX MPUMEPOB, Mbl BUJIUM HCIOJIb30BAaHUE TPEX
nepeBoIUECKUX TpaHcpopMaluii: qodasienue, nepudpas u 3ameny. bes 3na-
HUS DTUX HIOAHCOB MEPEeBOJI OYyIET 3BydaTh HE COBCEM aJIeKBATHO, a TIOPOM U
OECCMBICIIEHHO.

Cnenyer ynoMsiHyTh U 00 aHTOHUMHUYECKOM TIEPEBOJIE, T.€. UCIOJIb30Ba-
HUY aHTOHUMOB JIJIS JOCTYIKEHUS TPABUIIBHOCTH B IIOHUMAHUHN WHOS3BIYHOTO
tekcra. “He did not believe it until he had lost all his money because the bank
was not stable” — «OH moBepuI1 ’TOMY TOJIBKO TOTJIa, KOT/Ia TOTEPSUT BCE CBOU
JIEHBI'M W3-3a HecTaOmiapbHOCTH OaHkay. [Ipm paccMOTpeHWH aHTIUHCKOTO
MIPEUIOKCHUS MBI BUJIUM, YTO B Hadaje MPEIJIOKCHHS UACT OTPUIlAaHUE, a B
PYCCKOM — Ha00OpOT, CTOUT YTBEPKACHHE, T.€. OTPUIIAHUE, YIIOTPEOICHHOE B
AHTJIMACKOM SI3bIKE TIEPEBEICHO IMOJOXKUTEIBHO B PYCCKOM, UYTO OBLIO HEOO-
XOJIMMBIM, 4TOOBI TIEPEBOJI 3BYUa JIOTUYHO U aJICKBATHO.

Kak MOXHO CyAWTh MO JAaHHBIM BBINIE MPUMEpPaM, BBITOJHUTH Kaue-
CTBEHHBIH MEPEBOJI COBCEM HE MPOCTO U HE KaXKJI0€ JICKTPOHHOE YCTPOUCTBO
CMOXXET CIPaBUTHCA C 3TOM 3amaueit ycnemHo. [loaTomy oOydeHue nepeBoay
SABJISIETCSI HEOOXOAMMBIM B IKOHOMHYECKUX BY3aX M Ha dKOHOMHUYECKHX (a-
KyJIbT€TaX YHUBEPCUTETOB.

[To HameMy MHEHHUIO, CTPYKTYPY OOyUYCHHs TIEPEBOIY MOXKHO TIPEICTa-
BUTH KaK KOMIUICKC YMECHHI W HABBIKOB, HANIPABJICHHBIA HAa WHPOPMATHBHBIN
aHAJIM3 TEKCTa Ha OJHOM SI3bIKE W Tepeaaqdy U3BICUCHHOW WH(POPMAINH Y-
TEM CO3JIaHUs TEKCTa Ha APYTOM S3bIKE. DTOT MPOIECC SBISICTCS CIIOAKHBIM TI0
CTPYKTYpe M TpeOyeT OIpeAeNICHHbIX YCHJIMH B €ro BBITIOJHCHHH. YCIIEX B
OOy4YeHUH JTOW NEATECTLHOCTH 3aBHCHT OT TOTO, HACKOJBKO METOIUYCCKU
IPaMOTHO TpeTNoAaBaTeNib OpraHu3yeT yueOHBIN Mporiecc: onpeaenser o0beM
0a30BOI1 HOPMATUBHOMN JIEKCHKU W TPaMMaTHUKHA, MUHUMAJILHO HEOOXOMMHBIii
JUTSI Havajla 00YYEHUIO MEePEeBOy, OTOMPAET COJCPKaHUE YUCOHBIX MaTepHa-
JIOB: TEKCThI U3 MHOSI3BIYHBIX YKOHOMHUYECKHUX KYPHAJIOB U Ta3eT, pa3padbarhi-
BaeT anropuT™ ooyuenus Ol1.

B mporniecce paGoThl Ha/l SKOHOMUYECKHUMH TEKCTAMH BbIPAOATHIBAIOTCS
IyTH TIPEOJOJICHUS TPYAHOCTEH, BO3HUKAIONIUX B TPOIECCE MepeBoja Kak ¢
NSl na poxgHon, Tak u ¢ pogHoro Ha MS, a Taxke HaBBIKM OBJIAACHUS IEepe-
BOJAYCCKUMHU TpaHCHOPMAIMAMH, JECKCUUSCKHUMH, TPAMMAaTHYECKHUMH U JIEK-
CUKO-CEMaHTUICCKUMH MTPUEMaMH, UCTIOJIb3yeMbIMu B DI1.
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B 3akiitoueHHE MOYKHO C YBEPEHHOCTBIO CKa3aTh, UTO 0O0y4aTh CTYAECHTOB
OI1 HeoOX0aMMO, TaK KaK MCII0JIb30BaTh MOOWIIbHbIE TesIe(OHbI I HOTyde-
HUS HY»KHOTO M IPaMOTHOTO IEepeBOJia He Beeraa uenecoodpasHo. lpu nepe-
BOJIE SKOHOMHYECKHX TEKCTOB HY>KHO CTPEMHUTBLCS COXPAHUTh CBOEOOPA3HYIO
(opMy opuruHana, He Hapylas IpyU 3TOM HOPMBI POJHOTO fA3bIKa. BeImonHss
HEPEBOJ, HE CIEeIyeT 3a0bIBATh, YTO TO, YTO SIBIISIETCS 3aKOHOMEPHBIM U OObI-
JEHHBIM JJI1 OJTHOTO 53bIKa, MOKET BBITJISAETh COBEPILIEHHO HEOOBIYHBIM U HE
BCEr/la NOHATHBIM ISl MPEACTABUTENS APYroro si3bika. Beab KaxKIblil s3BIK
MUMEET CBOU CPEJCTBA JJIsl BBIPAKEHUS TOrO WM MHOTO siBiaeHus. [loaToMy B
nepeBoie, YTOOBI aIEKBATHO NEpeaTh ONpeieIeHHbIE (pa3bl, UX MPUXOIUTCS
MHOT/Ia M3MEHATh, HEKOTOPBIE 3JIEMEHTHI OMYCKAaTh WM, HAllPOTUB, YTO-TO
100aBIATH (KaK 3TO OBLIO MOKAa3aHO B HAIIMX MIPUMEpPAX).

[Ipu oOyuenun DIl HEOOXOAMMO HAYYUTH CTYIAEHTOB OIPEACICHHOMY
aHaJIN3Y S3bIKOBOTO MaTepHaia, Jiejas OCHOBHOM YIIOp Ha T€ SIBJIEHUS, KOTO-
peie cnenuUYHbI U A3bIKa U CTHJIS SKOHOMHUYECKOW JINTEPATyphbl U SIBIS-
FOTCSI YaCTO MPUYMHON CTaHAAPTHBIX OMIKUOOK Npu nepeBojae. OCHOBHOE BHU-
MaHHE€ HYXHO YAENSTh PACKPBITHIO, HA MEPBBI B3I, U3BECTHBIX CIOB, HO
UMEIONINX a0COJIFOTHO HE BCErJla MOHATHOE 3HAYEHHE B DKOHOMUYECKOM TEK-
CTe. A I 3TOr0 HYKHO €Ill€ M XOPOILIO 3HaTh CBOIO CIELUUATbHOCTh, YTOOBI
YMETh BapbUPOBAaTh 3HAYCHUSIMU.

Ocobennoctu I TpeOyrOT yMeHUs NMPaBUIbHO U MOJHOCTHIO IOHUMATh
HSKOHOMUYECKUHN TEKCT U COOJIIOJIaTh MPU 3TOM BCE HOPMBI IaHHOTO CTHJISI BO
BHOBB CO3/1aBAEMOM TEKCTE, T.€. TEKCTE IIEPEBOA.

Metoauka o0y4deHHs! CTYIEHTOB MEpPEBOAY Ha SKOHOMHUYECKHX CIEIH-
ANbHOCTAX JOJDKHA OBITh HAalpaBiieHAa Ha PAa3BUTHE TMOKOCTH MBIIUICHUS,
YMEHUS MEePEKII0YaThCsl ¢ OJHOrO sI3bIKa HA JIPYroil, MOCTOSIHHO PacIUIUpPsTh
CBOM TEMaTUYECKUU Kpyro3op U COBEPIIEHCTBOBATh MNpPO(deCcCHOHATbHBIC
HaBBIKH [1€PEBOJA.
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